Sommerwetter – летняя погода
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das Tief / das Hoch – область низкого давления, циклон / область высокого давления, антициклон: Das Tief bestimmt das Wetter am Wochenende, es wird regnerisch. – В выходные циклон принесёт дожди. 
Das Wetter ist wechselhaft. – Погода переменчивая. Погода всё время меняется.
Der lang ersehnte Sommer ist da. – Наступило долгожданное лето.
Was könnte besser sein als ein Frühsommer! – Что может быть лучше раннего лета!
Der Sommer ist in vollem Gange. – Лето в самом разгаре.
Alles, was blühen kann, blüht. – Цветёт и распускается всё, что может цвести и распускаться.
Die Sonne steht hoch am Himmel und brennt stärker als im Mai. – Солнце поднимается высоко над горизонтом и греет ещё сильнее, чем поздней весной.
Der Tag wird lang und der Abend ist warm. – День становится долгим, вечер тёплым.
Die Wiesen sind mit einer breiten Fahne aus grünem Gras bedeckt. – Луга покрыты широким шлейфом зелёной травы.
Das Gras ist seidig und glänzt in der Sonne. – Трава шелковистая и блестит на солнце.
Wenn der Wind weht, kräuselt sich das Gras und gleicht einem grünen Meer. – Когда набегает ветер, трава колышется и напоминает зелёное море.
Schwere Kumuluswolken schweben am Himmel wie riesige Schiffe. – В небе неспешно парят, словно огромные корабли, тяжелые кучевые облака.
Die ersten Tage im Juni sind oft kühl und manchmal regnerisch. – Первые июньские дни нередко прохладные, порой дождливые.
Die Natur braucht den Regen. – Дождь необходим природе.
Ohne Regen wird alles Leben vertrocknen und verbrennen, und das Land wird zu einer Wüste. – Без дождя высохнет и сгорит всё живое, а земля превратиться в пустыню. 
Den Regen brauchen sowohl die Pflanzen als auch die Tiere. – Дождь нужен и растениям, и животным.
Im Juni gibt es auch Hagel. Hagel entsteht, weil sich Wasser zu schnell aus den kalten Schichten der Atmosphäre in die unteren Schichten bewegt und auf den Boden fällt. Das Eis hat einfach keine Zeit zu schmelzen. – В июне бывает и град. Град образуется потому, что вода слишком быстро перемещается из холодных слоёв атмосферы в нижние и выпадает на землю. Льдинки просто не успевают растаять.
Im Juni ist die Temperatur in unserer Gegend moderat und beträgt im Durchschnitt +15 bis +17° C. – В июне температура воздуха в наших краях умеренная и составляет от плюс пятнадцати до плюс семнадцати градусов.
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Im Frühsommer steht der Flieder in voller Blüte. Wenn Sie an einem Flieder eine Blüte mit fünf Blütenblättern finden, bringt das Glück. So besagt es ein Volks-Omen. – В начале лета цветёт сирень. Если найти на сирени цветок с пятью лепестками – это к счастью. Так гласит народная примета.
In der ersten Juni-Dekade werden Getreidepflanzen auf den Feldern ausgesät. – Всю первую декаду июня на полях происходит активный сев. Сеют зерновые культуры.
Allmählich beginnt die Sonne zu brennen und es kommen heiße Tage des Monats Juli. – Постепенно / понемногу солнце начинает припекать всё сильнее и наступают жаркие уюльские дни.
Im Juli gibt es aber auch oft Gewitter. – В июле, однако, часто случаются грозы.
Der Donner schlägt zuerst ein, und sofort schüttet es wie aus Eimern. Der Himmel ist unsichtbar, nur die Reflektionen der Blitze wechseln sich mit dem Knistern des Donners ab. Der Sturm vergeht so plötzlich, wie er begonnen hat. – Сначала ударяет гром, и тут же, как из ведра, заряжает ливень. Неба не видно, лишь отблески молний с треском чередуются с раскатами грома. Гроза стихает так же неожиданно, как и началась.
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Der Himmel hellt sich auf, die Blitze werden seltener, das Donnergrollen lässt nach. Die ersten Sonnenstrahlen brechen durch und spiegeln sich hell in den Pfützen. Noch einmal erwacht der Sommerwald zum Leben, Vögel zwitschern fröhlich, Tiere kommen aus ihren Verstecken. – Небо светлеет, вспышки молний становятся реже, раскаты грома уходят в сторону. Проглядывают первые лучи солнца, ярко отражаясь в лужах. И снова жизнь летнего леса оживает, птицы радостно щебечут, животные выходят из укрытий.
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Während eines Gewitters ist es gefährlich, sich unter einem einsamen Baum zu verstecken, weil ein Blitz in ihn einschlagen kann. – Во время грозы опасно стоять под одиноко растущим деревом, так как в него может ударить / попасть молния.
Ende Mai – Anfang Juni werden Erdbeeren gepflückt. Die Erdbeerkonfitüre ist sehr lecker! – В конце мая – начале июня снимают клубнику. Клубничное варенье очень вкусное!
Im Juli kommen auch die ersten Pilze. – В июле появляются первые грибы.
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Im Wald reifen im Juni die Erdbeeren und Mitte Juli die Heidelbeeren. – В июне созревает земляника в лесу, а в середине июля черника.
Preiselbeeren reifen am spätesten und werden normalerweise Ende August geerntet. –  Позднее других ягод созревает брусника, её обычно собирают в конце августа. 


ТЕКСТЫ О ЛЕТЕ
I. Двуязычыный текст о летней погоде в Германии (прогноз)
	WETTER IM SOMMER
 
Wie wird das Wetter im Sommer, bleibt es trocken und warm, eignet sich das Wetter zum Wandern, Partys feiern, Grillabende organisieren oder können Ausflüge, Kurztrips oder gar der Sommerurlaub in Deutschland, Österreich und der Schweiz geplant werden?  
Wer in den letzten Jahren die Sommermonate in Deutschland verbracht hat, hatte aber in der Regel gutes Wetter. Der normale Durchschnitts-Sommer zeigt sich in längeren hochdruckdominierten Wetterlagen, welche hin und wieder durch Tiefdrucksysteme mit teils kräftigen – örtlich auch unwetterartigen Wetterereignissen – unterbrochen werden kann.
 
Der Juni – besonders die Zeit bis zur Schafskälte* (*Kälteeinbruch zwischen dem 4.06. und 20.04.) gehört noch zum Frühsommer. Erst mit Überschreiten der Monatsmitte zeigt sich ein zunehmend stabiler werdender Wettercharakter, bei der häufiger die Werte über die +25 Grad Marke ansteigen können. Der Juni gehört zudem noch zu den Wettermonaten, in denen turbulente Wetterereignisse in Erscheinung treten können. Ende Juni beginnt zudem die Siebenschläferzeit.
Der Juli ist der eigentliche Sommermonat. Anfang noch unbeständig und über dem Norden manchmal kühl, strebt er zur Monatsmitte dem Hochsommer entgegen. Auch die Hundstage zum Beginn der letzten Juli-Dekade bezeichnet eine Wettersingularität, welche auch die erste August-Hälfte mit beeinflussen kann. Unwetterartige Wetterereignisse sind in Form von kräftigen Schauern und Gewittern zu erwarten und die Tageswerte orientieren sich immer häufiger in Richtung der +30 Grad Marke.
Anfangs zeigt sich der August noch launisch und unbeständig, doch findet er rasch in den Hochsommer zurück, bevor der Wettercharakter ab der Monatsmitte so langsam in die Spätsommerphase übergeht. Liegen die Werte Anfangs zwischen +25 bis +30 Grad, so sind es am Ende +15 bis +25 Grad.
 

	Погода летом

Какая погода будет летом, будет ли сухо и тепло, будет ли погода способствовать пешим прогулкам, вечеринкам, барбекю, можно ли планировать экскурсии, короткие поездки или даже летние каникулы в Германии, Австрии и Швейцарии?  
Кто проводил летние месяцы в Германии в последние годы, как правило, был свидетелем хорошей погоды. Нормальное среднее лето проявляется в устойчивой погоде, определяемой зоной высокого давления. Иногда она чередуется с циклонами, порой даже с грозами. С 4 по 20 июня погда бывает ещё очень прохладная.
Начиная с середины июня погода станет более устойчивой, а температура воздуха может подниматься выше +25 градусов. В июне нередки грозы. 27 июня, как известно, – День семи сонь* (*по немецкой народной примете, если в этот день идёт дождь, то дождь будет идти не прекращаясь ещё семь недель; подробнее об этой примете см. здесь).
Июль – настоящий летний месяц. В начале июля на севере погода ещё неустойчива, иногда бывает прохладно, но середина месяца – это зенит лета. Самые жаркие дни* (*дословно «пёсьи дни», названы так по созвездию Пса, с 23-го июля по 23-е августа) могут повлиять и на первую половину августа. Ожидаются сильные ливни и грозы, а дневные температуры составят в среднем +30 градусов.
Первые дни августа будут пасмурными, но погода быстро вернётся к типично летней. С середины месяца характер погоды постепенно изменится на переходный. В начале августа ожидаются темперетауры в диапазоне от +25 до +30 градусов, а в конце августа они понизятся до +15 – +25 градусов.




II. Тексты русских писателей и поэтов о лете

1. 
Самуил Маршак
Счастье
Как празднично сад расцветила сирень
Лилового, белого цвета.
Сегодня особый – сиреневый – день,
Начало цветущего лета.

За несколько дней разоделись кусты,
Недавно раскрывшие листья,
В большие и пышные гроздья-цветы,
В густые и влажные кисти.

И мы вспоминаем, с какой простотой,
С какою надеждой и страстью
Искали меж звездочек в грозди густой
Пятилепестковое "счастье".

С тех пор столько раз перед нами цвели
Кусты этой щедрой сирени.
И если мы счастья еще не нашли,
То, может быть, только от лени.
2.
Афанасий Фет
Я пришёл к тебе с приветом,
Рассказать, что солнце встало,
Что оно горячим светом
По листам затрепетало;

Рассказать, что лес проснулся,
Весь проснулся, веткой каждой,
Каждой птицей встрепенулся
И весенней полон жаждой;

Рассказать, что с той же страстью,
Как вчера, пришёл я снова,
Что душа все так же счастью
И тебе служить готова;

Рассказать, что отовсюду
На меня весельем веет,
Что не знаю сам, что буду
Петь – но только песня зреет.
3. 
И.С. Соколов-Микитов. Лето в лесу.
Хорошо и привольно летом в лесу.
Зелёной листвою одеты деревья. Пахнет грибами, спелой, душистой земляникой.
Громко поют птицы. Пересвистываются иволги, кукуют, перелетая с дерева на дерево, неугомонные кукушки. В кустах над ручьями заливаются соловьи.
В лесу под деревьями рыщут звери. Бродят медведи, пасутся лоси, резвятся весёлые белочки. В тёмной чаще скрывается разбойница-рысь.
У самой вершины старой ели, в густых ветвях, свили гнездо тетеревятники-ястребы. Много лесных тайн, сказочных чудес видят они с высокой тёмной вершины.
4.
И.С. Соколов-Микитов. Летний рассвет
Кончилась летняя тёплая ночь. Занимается над лесом утренняя заря.
Над лесными полями ещё стелется лёгкий туман. Прохладной росою покрыта листва на деревьях.
Уже проснулись певчие птицы. Закуковала и поперхнулась спросонья кукушка.
«Ку-ку! Ку-кук-кук!» — звонко по лесу раздалось её кукованье.
Скоро взойдёт, обсушит росу тёплое солнышко. Привечая солнышко, ещё громче запоют птицы и закукует кукушка. Растает туман над поляной.
Вот с ночного промысла возвращается усталый зайчишка-беляк.
Много врагов у маленького зайчишки. Гонялась за ним хитрая лисица, пугал страшный филин, ловила разбойница-рысь.
От всех врагов ушёл маленький зайчишка.
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